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A
abbauen |� zmniejszyć

Abgase (Pl.) |� spaliny

abgelegen |� ustronny

abholzen |� wycinać, karczować 

ablenken |� rozpraszać 

abseits |� z dala

alkoholhaltig |� zawierający alkohol 

allerdings |� jednakże  

allgemein |� ogólny 

altern |� starzeć się 

andererseits |� z drugiej strony

anerkennen |� uznawać 

an etw. (Akk.) anknüpfen |� 

nawiązywać do czegoś

Anforderungen (Pl.) |� wymagania 

angemessen |� odpowiedni, stosowny

angenehm [ˈanɡəˌneːm] |� przyjemny

angesehen |� poważany 

angesiedelt |� osadzony 

angespannt |� napięty 

anschaulich [ˈanʃaʊ̯lɪç] |� obrazowy

ansehen |� postrzegać 

anstatt [anˈʃtat] |� zamiast 

ansteigen |� wzrastać 

anwenden |� stosować

anziehen |� przyciągać

Atemübungen (Pl.) |� ćwiczenia na 

oddech

aufbauen |� zbudować, stworzyć 

aufbrauchen |� zużywać

auf etw. (Akk.) verweisen |� 

wskazywać na coś

auf etw. (Akk.) verzichten |� 

rezygnować z czegoś 

auf etw. (Akk.) zurückkommen |� 

wracać do czegoś 

auf etw. (Dat.) beruhen |� opierać się 

na czymś 

aufgreifen |� podejmować 

auf großen Höhen |� na dużych 

wysokościach

aufgrund |� na podstawie 

aufkommen |� pojawiać się

auf kreative Art und Weise |� 

w kreatywny sposób

aufmerksam |� uważnie 

aufnehmen |� zaciągać 

aufrechterhalten |� utrzymywać 

aufrecht |� wyprostowany 

aufreißen [ˈaʊ̯fˌʁaɪs̯n̩] |� rozrywać 

auftauchen |� pojawiać się  

auftreten |� występować 

aufwachsen [ˈaʊ̯fˌvaksn̩] |� dorastać 

ausblenden |� wypierać, zapominać 

aus diesem Grund |� z tego powodu

ausdrucken |� wydrukować

ausdrücken [ˈaʊ̯sˌdʁʏkn̩] |� wyrażać 

aus etw. bestehen |� składać się  

z czegoś 

ausführlich [ˈaʊ̯sfyːɐ̯lɪç] |� 

szczegółowy

ausgedrückt [ˈaʊ̯sɡəˌdʁʏkt] |� 

wyrażony 

ausgezeichnet [ˈaʊ̯sɡəˌt͡saɪç̯nət] |� 

znakomity

aussäen [ˈaʊ̯sˌzɛːən] |� wysiewać, siać 

auswählen [ˈaʊ̯sˌvɛːlən] |� wybierać 

B
basierend auf etw. |� bazując na 

czymś 

bedingt |� uwarunkowany 

beenden |� ukończyć 

befallen sein |� być zaatakowanym

begegnen [bəˈgeːgnən] |� spotykać

begeistern |� zachwycać

begleiten |� towarzyszyć 

behaupten |� twierdzić

beherrschen |� opanować

belanglos |� nieznaczący

bemerken |� zauważać 

benutzerfreundlich 

[bəˈnʊt͡sɐˌfʁɔɪn̯tlɪç] |� przyjazny dla 

użytkownika  

bereichern |� wzbogacać  

Berufsfelder (Pl.) |� dziedziny 

zawodowe 

berühren [bəˈʁyːʁən] |� poruszać

besagen |� mówić
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beschäftigen [bəˈʃɛftɪɡn̩] |� 

zatrudniać  

besitzen |� posiadać 

bestehen bleiben |� pozostawać

bestehen |� istnieć 

bestimmen |� definiować, określać 

bestätigen [bəˈʃtɛːtɪɡn̩] |�  

potwierdzać 

beten |� rel. modlić się

betragen |� wynosić 

betreffen |� dotyczyć  

betreut |� nadzorowany

bevorzugen [bəˈfoːɐ̯ˌt͡suːɡn̩] |� 

preferować 

beweisen |� udowadniać

bewerten |� oceniać 

bewusst |� świadomie

beziehungsaufbauend 

[bəˈt͡siːʊŋsaʊ̯fˌbaʊ̯ənt] |� budujący 

więź

Bezug nehmen |� odnosić się 

Bindungen erhalten |� utrzymywać 

znajomości

bäuerlich [ˈbɔɪɐ̯lɪç] |� wiejski

C
christlich [ˈkʁɪstlɪç] |� chrześcijański

D
darstellen |� stanowić 

darüber hinaus |� ponadto

das Abenteuer |� przygoda

das Akronym, -e [ˌakʁoˈnyːm] |� ling. 

akronim (skrótowiec)

das Angebot, -e |� oferta 

das Anzeichen [ˈanˌt͡saɪç̯n̩] |� oznaka  

das Arbeitsumfeld |� gosp. 

środowisko pracy 

das Aufwärmen |� rozgrzewka

das Band, Bänder |� wstążka

das Befinden |� samopoczucie

das Bergdorf |� wioska górska

das Berggewässer [bəˈvɛsəʁ] |� 

geogr. górskie jezioro/akwen

das Bilderbuch |� książka z obrazkami

das Buchstabensystem, -e |� system 

literowy 

das Dach, Dächer |� dach 

das Einfühlungsvermögen 

[ˈaɪn̯fyːlʊŋsfɛɐ̯ˌmøːɡn̩] |� empatia 

das Einkommen |� dochód

das Engagement [ɑ̃ɡaʒˈmɑ̃ː] |� 

zaangażowanie

das Entstehen |� powstanie 

das Ereignis, -se |� wydarzenie 

das Ereignis |� wydarzenie 

das Ergebnis, -se |� wynik 

das Ergebnis |� wynik 

das Erinnerungsvermögen 

[ɛɐ̯ˈʔɪnəʁʊŋsfɛɐ̯ˌmøːɡn̩] |� pamięć 

das Erlebnis, -se |� przeżycie

das Erlebnis |� doświadczenie, 

przeżycie

das Feiern |� świętowanie 

das Gebot |� nakaz

das Gefühl, -e |� uczucie 

das Gefühl haben |� mieć poczucie 

das Gegenteil |� przeciwieństwo 

das Gegenüber |� rozmówca

das Gehalt |� gosp. pensja 

das Geheimnis, -se |� tajemnica 

das Geheimnis |� tajemnica 

das Gehirn |� mózg

das Gehör |� słuch 

das Gemeinschaftsgefühl 

[ɡəˈmaɪn̯ʃaft͡sɡəˌfyːl] |� poczucie 

wspólnoty, więzi

das Gericht, -e |� sąd 

das Geschäftsleben [ɡəˈʃɛft͡sˌleːbn̩] |� 

życie zawodowe

das Gespräch |� rozmowa
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das Gespür |� intuicja, wyczucie

das Herz höherschlagen lassen |� 

idiom. przyprawić o szybsze bicie 

serca

das Hindernis |� przeszkoda 

das Hörbuch, -bücher |� audiobook

das Hörspiel, -e |� słuchowisko

das Ingenieurwesen 

[ɪnʒeˈniø̯ːɐ̯ˌveːzn̩] |� nauki 

inżynieryjne 

das Jahrhundert |� wiek, stulecie 

das klingt beruhigend |� to brzmi 

uspokajająco 

das Kloster, Klöster |� klasztor

das Kontrollbedürfnis |� potrzeba 

kontrolowania rzeczywistości 

das Leiden |� cierpienie 

das Lächeln [ˈlɛçln̩] |� uśmiech

das Merkmal, -e |� cecha 

das Mitglied |� członek

das Mittelalter |� hist. średniowiecze

das Natureisfeld |� naturalne 

lodowisko

das oberste Gebot |� najważniejsza 

zasada

das Opfer |� ofiara 

das Osterfest |� rel. Wielkanoc

das Phänomen [feːnoˈmeːn] |� 

zjawisko

das Raclette |� szwajcarska potrawa 

z roztopionego sera

das Rätsel [ˈʁɛːtsl]̩ |� zagadka

das Schicksal |� los 

das Schlagwort, -wörter |� hasło, 

słowo klucz

das Schlemmen |� ucztowanie

das Schokoladenfondue 

[ʃokoˈlaːdn̩fɔnˈdyː] |� czekoladowe 

fondue

das Selbstporträt [ˈzɛlpstpɔʁˌtʁɛː] |� 

autoportret 

das Selbstvertrauen |� wiara w siebie 

das Skigebiet |� teren  narciarski 

das Sparen |� oszczędzanie 

das Staunen |� podziwianie

das Stichwort [ˈʃtɪçˌvɔʁt] |� słowo  

kluczowe

das Tal |� geogr. dolina

das Trauma, Traumata |� trauma 

das Treppenhaus |� klatka schodowa

das Unterbewusstsein |� 

podświadomość

das Unternehmen, - [ʊntɐˈneːmən] |� 

przedsiębiorstwo 

das Verantwortungsbewusstsein 

[fɛɐ̯ˈʔantvɔʁtʊŋsbəˌvʊstzaɪn̯] |� 

poczucie odpowiedzialności 

das Verständnis [fɛɐ̯ˈʃtɛntnɪs] |� 

zrozumienie 

das Vertrauen |� zaufanie 

das Verweilen |� zatrzymanie się na 

chwilę

das Werkzeug [ˈvɛʁkˌt͡sɔɪk̯] |� 

narzędzie

das Werk |� dzieło 

das Wesentliche |� istota, sedno

das Wintermärchen [ˈvɪntɐmɛːɐ̯çən] 

|� zimowa bajka

das Wohlbefinden |� samopoczucie 

das Wunschdenken |� pot. myślenie 

życzeniowe 

das Zahlensystem, -e 

[ˈt͡saːlənzʏsˌteːm] |� system liczbowy 

das öffentliche Verkehrsnetz |� sieć 

komunikacji publicznej

dauern |� trwać

dazugehören [daˈt͡suːɡəˌhøːʁən] |� 

być częścią (grupy, społeczności)

dem Zufall überlassen sein |� być 

pozostawionym przypadkowi

den Reiz ausmachen |� stwarzać urok

der/die Schwächere [ˈʃvɛçəʁə] |� 

słabszy/słabsza

der Abholservice |� usługa odbioru

der Abschluss |� zakończenie 

der Abschnitt, -e |� część

der Alkoholrausch |� upojenie 

alkoholowe 
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der Anfänger, - [ˈanˌfɛŋɐ] |� 

początkujący

der Anspruch |� wymaganie, 

oczekiwanie

der Anstieg |� wzrost  

der Antwortbogen |� arkusz 

odpowiedzi

der Arbeitsmarkt |� gosp. rynek pracy 

   der Arbeitsplatz |� miejsce pracy 

der Aschermittwoch [ˈaʃɐˌmɪtvoːx] |� 

rel. Środa Popielcowa

der Aufenthalt |� pobyt

der Auftritt, -e |� występ 

der Ausblick, -e |� widok

der Ausdruck |� wyraz 

der Ausschnitt, -e |� fragment

der Bauer, - |� rolnik

der Begriff, -e |� pojęcie

der Bereich [bəˈʁaɪç̯] |� obszar, 

dziedzina  

der Bergsee, -n |� geogr. jezioro 

górskie 

der Bericht |� sprawozdanie

der Berufsberater, - |� doradca 

zawodowy 

der Berufsverband |� organizacja 

zawodowa 

der Bioabfallbehälter |� pojemnik na 

odpady biologiczne 

der Blumenschmuck |� ozdoby 

z kwiatów

der Briefkasten, -kästen |� skrzynka 

pocztowa 

der Buchhalter |� gosp. księgowy 

der Buchstabe, -n |� litera 

der Bäcker [ˈbɛkɐ] |� piekarz, 

piekarnia

der Bürger, - [ˈbʏʁɡɐ] |� obywatel 

der Drang |� pęd 

der Einfluss auf etw. |� wpływ na coś 

der Einheimische, -en |� tubylec

der Einstieg |� wejście, wdrożenie się

der Entstehungsort |� miejsce 

powstawania 

der Erfolg |� sukces 

der Erlös [ɛɐ̯ˈløːs] |� dochód

der Familienstand |� stan cywilny

der Fehler, - [ˈfeːlɐ] |� błąd  

der Feind, -e |� wróg 

der Fels |� skała

der Floh, Flöhe [floː] |� pchła 

der Fragebogen, -bögen |� 

kwestionariusz 

der Gegenstand |� przedmiot

der Gegner, - |� przeciwnik 

der Geheimdienst |� służby 

wywiadowcze 

der Geheimtipp |� sekretna rada

der Gipfel, - |� szczyt

der Gläubige [ˈɡlɔʏ̯bɪɡə] |� rel. osoba 

wierząca, wierny 

der Grad |� stopień  

der Grund, Gründe |� powód 

der Gutschein |� bon, kupon 

podarunkowy

der Hinweis, -e |� wskazówka

der Hirnstamm |� anat. pień mózgu 

der Händedruck |� uścisk dłoni

der Inhalt, -e |� treść 

der Jahreskreis [ˈjaːʁəskʁa͡ɪs] |� rel. 

rok liturgiczny

der Kaiser |� cesarz  

der Karfreitag |� rel. Wielki Piątek 

der Karsamstag |� rel. Wielka Sobota

der Keks, -e |� ciastko

der Kinderlift, -e |� wyciąg dziecięcy

der Koffer, - |� walizka

der Kreis, -e |� krąg 

der Lebenswille |� wola życia 

der Leidensweg |� droga cierpienia, 

męka

der Liebesbeweis, -e |� dowód miłości

der Liebesbrief |� list miłosny

der Magen |� anat. żołądek 

der Meeresspiegel [ˈmeːʁəsˌʃpiːɡl]̩ |� 

geogr. poziom morza

der Misserfolg, -e |� niepowodzenie 

der Mitmensch |� bliźni

der Mönch, -e [mœnç] |� rel. mnich
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der Naturjuwel |� skarb natury

der Nährstoff, -e [ˈnɛːɐ̯ʃtɔf] |� składnik 

odżywczy

der Ort |� miejsce 

der Personalverantwortliche, -n |� 

gosp. specjalista HR 

der Plausch |� pot. pogawędka

der Radiobeitrag, -beiträge |� audycja 

radiowa

der Rahmen, - [ˈʁaːmən] |� rama 

der Ratenkredit, -e |� gosp. kredyt 

ratalny 

der Raum |� przestrzeń

der Reiz, -e [ʁaɪt̯͡s] |� bodziec 

der Samen |� nasiono 

der Sauerstoff [ˈzaʊ̯ɐˌʃtɔf] |� chem. 

tlen 

der Schatz [ʃat͡s] |� pot. skarb, 

ukochana osoba

der Schlager, - |� pot. przebój

der Schlittschuhläufer, - [ˈʃlɪtʃuːˌlɔɪf̯ɐ] 

|� łyżwiarz

der Schlüssel [ˈʃlʏsl]̩ |� klucz  

der Schritt, -e |� krok 

der Schädling, -en [ˈʃɛːtlɪŋ] |� 

szkodnik 

der Schülerwettbewerb, -e |� konkurs 

szkolny 

der Sinnzusammenhang, -hänge |� 

sens, związek logiczny

der Sinn |� sens

der Skiverleih |� wypożyczalnia 

sprzętu narciarskiego

der Sonnenschutz [ˈzɔnənˌʃʊt͡s] |� 

ochrona przed słońcem

der Sozialarbeiter |� gosp. pracownik 

socjalny 

der Sprecher |� mówca

der Spruch, Sprüche |� sentencja

der Stand, Stände |� stoisko

der Tagesausflug |� wycieczka 

jednodniowa

der Teufel steckt im Detail |� przysł. 

diabeł tkwi w szczegółach  

der Tiefgang |� głębia 

der Traum |� marzenie 

der Treffpunkt |� miejsce spotkań

der Umweltschutz [ˈʊmvɛltˌʃʊt͡s] |� 

ochrona środowiska 

der Unternehmer [ʊntɐˈneːmɐ] |� 

przedsiębiorca 

der Ursprung |� pochodzenie 

der Veranstaltungsort |� miejsce 

imprezy, wydarzenia

der Verlag |� wydawnictwo 

der Verliebte, -n |� zakochany 

der Vermittler |� pośrednik 

der Vertreter |� przedstawiciel 

der Verzicht [fɛɐ̯ˈt͡sɪçt] |� rezygnacja, 

wyrzeczenie

der Verzicht auf etw. |� rezygnacja 

z czegoś 

der Vorgesetzte, -n [ˈfoːɐ̯ɡəˌzɛt͡stə] |� 

przełożony

der Vorrat, Vorräte [ˈfoːʁʁaːt] |� zapas

der Vorsitzende [ˈfoːɐ̯ˌzɪt͡sn̩də] |� 

przewodniczący 

der Vorteil, -e |� zaleta 

der Vortrag, Vorträge |� wykład

der Wagen |� samochód

der Wanderweg, - |� szlak wędrowny

der Weihnachtsbaum 

[ˈvaɪn̯axt͡sˌbaʊ̯m] |� choinka

der Wert, -e |� wartość 

der Widerspruch [ˈviːdɐˌʃpʁʊx] |� 

zaprzeczenie

der Wille, -n |� wola 

der Winterzauber [ˈvɪntɐt͡saʊ̯bɐ] |� 

zimowy czar

der Wissenschaftler, - [ˈvɪsn̩ˌʃaftlɐ] |� 

naukowiec 

der Witz, -e [vɪt͡s] |� żart

derzeit [ˈdeːɐ̯t͡saɪt̯] |� obecnie 

der Zeitraum |� okres 

der Zettel, - [ˈt͡sɛtl]̩ |� kartka

der Zufall |� przypadek 

der Zugangscode [ˈt͡suːɡaŋsˌkoːt] |� 

kod dostępu 

der Zugang zu etw. |� dostęp do 

czegoś  
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der Zuhörer [ˈt͡suːˌhøːʁɐ] |� słuchacz 

der Zusammenhalt |� więź 

der Zusammenhang |� kontekst

der Zustand, Zustände [ˈt͡suːˌʃtant] |� 

stan 

der Zweck, -e [t͡svɛk] |� cel 

der Übungshang, -hänge |� stok 

treningowy

deutlich [ˈdɔɪt̯lɪç] |� wyraźnie 

dicht |� gęsty

die/der Geliebte |� ukochana/

ukochany

die Ablenkung |� rozproszenie

die Abschaffung |� likwidacja 

die Anerkennung |� uznanie

die Anforderung, -en |� wymaganie 

die Anleitung, -en |� instrukcja 

die Anreise |� dojazd

die Ansage, -n |� komunikat

die Anschaffung, -en |� zakup 

die Anstellung |� gosp. zatrudnienie 

die Art, -en |� gatunek 

die Asche |� popiół

die Auferstehung [ˈaʊ̯fɛʁˌʃteːʊŋ] |� rel. 

zmartwychwstanie

die Aufgabenstellung |� polecenie

die Aufmerksamkeit |� uwaga 

die Ausdauer |� wytrwałość 

die Ausgeglichenheit 

[ˈaʊ̯sɡəɡlɪçn̩haɪt̯] |� zrównoważenie  

die Auskunftei |� gosp. agencja 

informacji kredytowej 

die Ausrede |� wymówka

die Aussage, -n |� wypowiedź  

die Bahnhofsdurchsage, -n |� 

komunikat na dworcu

die Ballonfahrt |� lot balonem

die Bearbeitung |� opracowanie

die Beförderung, -en [bəˈfœʁdəʁʊŋ] 

|� awans 

die Begegnung, -en |� spotkanie

die Begeisterung |� zachwyt 

die Begierde |� pożądanie 

die Begrüßung, -en [bəˈɡʁyːsʊŋ] |� 

powitanie

die Bergbahn, -en |� kolejka górska 

die Bergluft |� górskie powietrze

die Berichtigung [bəˈʁɪçtɪɡʊŋ] |� 

korekta

die Berufswahl [bəˈʁuːfsˌvaːl] |� 

wybór zawodu 

die Bescheidenheit |� skromność

die Bestellung [bəˈʃtɛlʊŋ] |� 

zamówienie  

die Beurteilung |� ocena 

die Bevölkerung [bəˈfœlkəʁʊŋ] |� 

ludność 

die Bewunderung |� podziw 

die Beziehung, -en [bəˈt͡siːʊŋ] |� 

relacja, związek 

die Branche, -n |� gosp. branża 

die Bundesforschungsanstalt 

[bʊndəsˈfɔʁʃʊŋsanˌʃtalt] |� federalny 

instytut badawczy 

die Buße [ˈbuːsə] |� rel. pokuta

die Bußzeit [ˈbuːsˌtsa͡ɪt] |� rel. czas 

pokuty

die Dienst |� usługa 

die Dorfgemeinschaft, -en |� 

społeczność na wsi

die Dunkelheit |� ciemność

die Ebene [ˈeːbənə] |� płaszczyzna

die Ecke, -n |� róg, kąt 

die Eigenschaft, -en |� cecha 

die Einkaufsmeile, -n |� deptak 

handlowy 

die Einkehr [ˈaɪn̯keːɐ̯] |� skupienie, 

wyciszenie

die Einschlafgeschichte, -n |� bajka 

na dobranoc

die Einzelperson, -en |� pojedyncza 

osoba 

die Empfehlung, -en |� zalecenie 

die Energiewirtschaft |� gosp. 

gospodarka energetyczna, 

energetyka 

die Entschleunigung [ˌɛntˈʃlɔʏ̯nɪɡʊŋ] 

|� zwolnienie tempa

die Entschlossenheit |� zdecydowanie 
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die Enttäuschung, -en [ɛntˈtɔɪʃ̯ʊŋ] |� 

rozczarowanie 

die Entwicklung |� rozwój 

die Erfahrung, -en |� doświadczenie

die Erfüllung [ɛɐ̯ˈfʏlʊŋ] |� spełnianie 

die Erholung |� odpoczynek

die Erinnerung, -en |� wspomnienie

die Erläuterung [ɛɐ̯ˈlɔɪt̯əʁʊŋ] |� 

wyjaśnienie

die Ernährung [ɛɐ̯ˈnɛːʁʊŋ] |� 

odżywianie

die Erwartung, -en |� oczekiwanie 

die Erziehung [ɛɐ̯ˈt͡siːʊŋ] |� 

wychowanie  

die Fachzeitschrift |� czasopismo 

specjalistyczne/branżowe

die Fastenzeit |� rel. Wielki Post

die Firmenveranstaltung, -en |� 

impreza firmowa

die Fleecejacke, -n |� kurtka polarowa

die Flüchtigkeit [ˈflʏçtɪçkaɪt̯] |� 

ulotność

die Forschung |� badania  

die Frist |� termin

die Fähigkeit, -en [ˈfɛːɪçkaɪt̯] |� 

umiejętność 

die Gasse, -n |� uliczka

die Gastfreundschaft |� gościnność

die Geduld |� cierpliwość 

die Gefahr, -en |� niebezpieczeństwo 

die Gegenleistung |� odwzajemnienie 

się 

die Gegenwart |� teraźniejszość 

die Gelegenheit, -en |� okazja

die Gemeinschaftserfahrung |� 

doświadczenie wspólnoty

die Genauigkeit |� dokładność  

die Gesamterscheinung |� ogólny 

wygląd 

die Gesamtpersönlichkeit |� 

całokształt osobowości

die Gesprächsbereitschaft 

[ɡəˈʃpʁɛːçsbəˌʁaɪt̯ʃaft] |� gotowość, 

chęć do rozmowy

die Gewohnheit, -en [ɡəˈvoːnha͡ɪt] |� 

przyzwyczajenie

die Glaubwürdigkeit 

[ˈɡlaʊ̯pˌvʏʁdɪçkaɪt̯] |� wiarygodność 

die Gliazelle, -n [ˈɡliːaˌt͡sɛlə] |� biol. 

komórka glejowa 

die Glocke, -n |� dzwon

die Greifbarkeit |� namacalność

die Großhirnrinde |� anat. kora 

mózgowa  

die Grundidee |� podstawowa idea 

die Grundlage |� podstawa 

die Haltung |� postawa ciała 

die Handlung, -en |� czyn, działanie 

die Handlung |� działanie 

die Handschrift |� pismo ręczne 

die Hauptrolle, -n |� główna rola 

die Hektik |� pośpiech, gorączkowość

die Herangehensweise |� podejście, 

metoda

die Herausforderung |� wyzwanie

die Herstellung |� produkcja  

die Herzform |� kształt serca

die Hoffnung |� nadzieja 

die Hälfte [ˈhɛlftə] |� połowa

die Hölle [ˈhœlə] |� piekło 

die Hürde, -n [ˈhʏʁdə] |� przeszkoda

die Kaiserin |� hist. cesarzowa 

die Kammer |� izba, komnata

die Kernaussage, -n |� główna myśl

die Kerze [ˈkɛʁt͡sə] |� świeczka 

die Krankheit, -en |� choroba 

die Kreuzwegandacht, -en |� rel. 

nabożeństwo Drogi Krzyżowej

die Kulturpflanze, -n |� roślina 

uprawna 

die Königin [ˈkøːnɪɡɪn] |� królowa  

die Künstliche Intelligenz |� sztuczna 

inteligencja 

die Lage |� sytuacja

die Landschaft |� krajobraz

die Landwirtschaft |� rolnictwo 

die Lebenserfahrung |� życiowe 

doświadczenie

die Lebensfreude |� radość życia  

die Lebensgestaltung |� styl życia
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die Lebensweise |� sposób życia

die Leidenschaft |� pasja 

die Liebe geht durch den Magen |� 

idiom. przez żołądek do serca

die Liebesbekundung, -en |� wyraz 

miłości

die Mehrsprachigkeit 

[ˈmeːɐ̯ˌʃpʁaːxɪçkaɪt̯], |� 

wielojęzyczność

die Menge an etw. |� ilość czegoś 

die Menschlichkeit |� 

człowieczeństwo

die Misereor-Fastenaktion |� akcja 

postna organizacji Misereor 

die Möglichkeit, -en [ˈmøːklɪçkaɪt̯] |� 

możliwość

die Mütze [ˈmʏt͡sə] |� czapka

die Nachbarschaft, -en |� sąsiedztwo

die Nachfrage nach etw. |� gosp. 

popyt, zapotrzebowanie na coś 

die Nachhaltigkeit [ˈnaːxhaltɪçkaɪt̯] |� 

zrównoważony rozwój 

die Neigung |� skłonność 

dienen |� służyć 

die Oberbekleidung |� odzież 

wierzchnia

die Obst-Tarte |� tarta owocowa

die Offenheit |� otwartość

die Personalbeschaffung |� gosp. 

rekrutacja pracowników 

die Persönlichkeit, -en 

[pɛʁˈzøːnlɪçkaɪt̯] |� osobistość 

die Persönlichkeit |� osobowość 

die Pferdeschlittenfahrt, -en |� kulig

die Pflicht, -en [p͡flɪçt] |� obowiązek 

die Physis [ˈfyːzɪs] |� fizyczność 

die Presse |� prasa 

die Redewendung, -en |� zwrot

die Reinigung |� oczyszczenie

die Richtung |� kierunek 

die rutschfeste Sohle |� podeszwa 

antypoślizgowa

die Rückfrage |� pytanie zwrotne

die Sachlichkeit [ˈzaxlɪçkaɪt̯] |� 

rzeczowość

die Schicht, -en [ʃɪçt] |� warstwa

die Schilderung |� opis

die Schokoladentrüffel, -n 

[ʃokoˈlaːdn̩ˌtʁʏfl̩ ] |� trufel czekoladowy

die Schwierigkeit, -en [ˈʃviːʁɪçkaɪt̯] |� 

trudność  

die Seilbahn |� kolejka linowa

die Selbstbezogenheit |� 

egocentryzm 

die Selbstdarstellung |� 

autoprezentacja 

die Selbsterkenntnis |� 

samopoznanie  

die Sendung, -en |� przesyłka 

die Sicherheit [ˈzɪçɐhaɪt̯] |� 

bezpieczeństwo 

die Sinnstiftung [ˈzɪnˌʃtɪftʊŋ] |� 

nadanie sensu 

die Solokünstlerin |� artystka solowa 

die Sorge |� zmartwienie, troska 

die Sorgfalt |� staranność 

die Spende, -n |� datek, ofiara 

die Sprechgeschwindigkeit 

[ˈʃpʁɛçɡəˌʃvɪndɪçkaɪt̯] |� tempo 

mówienia

die Stichprobe, -n [ˈʃtɪçˌpʁoːbə] |� 

próba losowa 

die Stimme, -n |� głos

die Stimmung lockern |� rozluźniać 

atmosferę

die Stolperfalle, -n [ˈʃtɔlpɐˌfalə] |� 

pułapka, haczyk

die Studie, -n [ˈʃtuːdiə̯] |� badanie 

die Stärke, -n [ˈʃtɛʁkə] |� mocna 

strona, zaleta 

die Stärkung [ˈʃtɛʁkʊŋ] |� 

wzmocnienie

die Teamfähigkeit [ˈtiːmfɛːɪçkaɪt̯] |� 

umiejętność pracy w zespole  

die Todessehnsucht |� tęsknota za 

śmiercią 

die Trunkenheit |� upojenie 

alkoholowe, nietrzeźwość 
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die Uferpromenade |� promenada 

nadbrzeżna 

die Umgebung, -en |� otoczenie, 

środowisko 

die Umkehr [ˈʊmkeːɐ̯] |� rel. 

nawrócenie

die Umkehrung |� odwrócenie 

die Ungerechtigkeit [ˈʊnɡəˌʁɛçtɪçkaɪt̯] 

|� niesprawiedliwość

die Unsicherheit, -en [ˈʊnˌzɪçɐhaɪt̯] |� 

niepewność

die Unterbrechung, -en |� przerwa, 

zakłócenie

die Unterhaltung, -en |� rozmowa 

die Untersuchung |� badanie  

die UV-Strahlung [uːˈfaʊ̯ˌʃtʁaːlʊŋ] |� 

promieniowanie UV

die Verbesserung [fɛɐ̯ˈbɛsəʁʊŋ] |� 

poprawa 

die Verbesserung |� poprawa 

die Vereinigung |� stowarzyszenie 

die Verfügbarkeit |� dostępność

die Vergangenheit |� przeszłość  

die Vergänglichkeit [fɛɐ̯ˈɡɛŋlɪçka͡ɪt] |� 

przemijanie

die Verhaltensstrategie, -n |� 

strategia zachowania się  

die Verhaltensweise, -n |� sposób  

zachowania się 

die Verhärtung, -en |� stwardnienie 

die Verteilung |� rozkład 

die Vertrautheit |� zaufanie

die Veränderung, -en [fɛɐ̯ˈʔɛndəʁʊŋ] 

|� zmiana 

die Vielfalt |� różnorodność 

die Vielschichtigkeit [ˈfiːlʃɪçtɪçkaɪt̯] |� 

wielowarstwowość, złożoność  

die Vielzahl |� mnogość 

die Vorgehensweise |� sposób 

postępowania 

die Vorliebe, -n |� upodobanie 

die Vorstellung [ˈfoːɐ̯ˌʃtɛlʊŋ] |� 

wyobrażenie 

die Wand, Wände |� ściana

die Weiterentwicklung 

[ˈvaɪt̯ɐʔɛntˌvɪklʊŋ] |� ciągły rozwój 

die Weltanschauung |� światopogląd 

die Wertschätzung [ˈveːɐ̯tˌʃɛt͡sʊŋ] |� 

uznanie, szacunek 

die Wiedergabe |� odtworzenie

die Wiederholung, -en |� powtórzenie

die Wiederholungsübung, -en 

[viːdɐˈhoːlʊŋsyːbʊŋ] |� ćwiczenie 

powtórzeniowe  

die Wirksamkeit |� skuteczność 

die Wissenschaft |� nauka 

die Wissensquelle [ˈvɪsn̩sˈkvɛlə] |� 

źródło wiedzy 

die Wunde, -n |� rana 

die Wüste [ˈvyːstə] |� pustynia

die Zeitschrift, -en [ˈt͡saɪt̯ˌʃʁɪft] |� 

czasopismo 

die Zielsetzung [ˈt͡siːlˌzɛt͡sʊŋ] |� 

wyznaczanie celów 

die Zugehörigkeit [ˈt͡suːɡəhøːʁɪçka͡ɪt] 

|� przynależność

die Zuneigung [ˈt͡suːˌnaɪɡ̯ʊŋ] |� 

sympatia

die Zustimmung |� potwierdzenie

die Zuverlässigkeit [ˈt͡suːfɛɐ̯ˌlɛsɪçkaɪt̯] 

|� niezawodność 

die Änderung [ˈɛndəʁʊŋ] |� zmiana 

die Übernachtung, -en |� nocleg

die Überschuldung |� gosp. 

nadmierne zadłużenie

draußen [ˈdʁaʊ̯sn̩] |� na zewnątrz

dringend |� pilnie 

durchatmen |� wziąć oddech

durchführen [ˈdʊʁçˌfyːʁən] |� 

przeprowadzać 

durchhalten [ˈdʊʁçˌhaltn̩] |�  

wytrzymywać 

durchschnittlich [ˈdʊʁçˌʃnɪtlɪç] |� 

przeciętnie 

durchsetzungsstark |� mający siłę 

przebicia 

E
ehrlich [ˈeːɐ̯lɪç] |� szczery 

eigentlich [ˈaɪɡ̯n̩tlɪç] |� właściwie 
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eigen |� własny 

einbinden |� włączać, uwzględniać 

ein bisschen |� trochę 

Einblick bekommen |� idiom. uzyskać 

wgląd 

eindrucksvoll [ˈaɪn̯dʁʊksˌfɔl] |� 

imponujący

eine Beziehung eingehen |� wchodzić 

w relację  

eine Entscheidung treffen |� idiom. 

podejmować decyzję

einen Beitrag zu etw. leisten |� idiom. 

przyczyniać się do czegoś 

eine Rede halten |� idiom. wygłaszać 

przemówienie

eine Reihe von etw. |� szereg, 

mnóstwo czegoś 

einer Sache auf den Grund gehen |� 

idiom. zgłębiać coś 

ein fester Bestandteil |� nieodłączna 

część 

einfühlsam [ˈaɪn̯fyːlzaːm] |� 

empatyczny 

eingebettet |� wkomponowany

eingebraut |� warzony (piwo)

eingehüllt [ˈaɪn̯ɡəˌhʏlt] |� otulony

einhalten |� dotrzymywać 

ein Hauch von etw. |� pot. odrobina 

czegoś 

einheimisch |� rodzimy 

einmalig |� jedyny w swoim rodzaju

ein Muss sein |� idiom. być 

koniecznością 

ein Referat halten |� idiom. wygłaszać 

referat  

einschätzen [ˈaɪn̯ˌʃɛt͡sn̩] |� oszacować

einsetzen [ˈaɪn̯ˌzɛt͡sn̩] |� stosować 

einsparen |� zaoszczędzić

einst |� niegdyś, dawniej

einzeln [ˈaɪn̯t͡sln̩] |� poszczególny 

einzeln |� pojedynczy

Einzug halten |� nadchodzić

empfehlenswert [ɛmˈp͡feːlənsˌveːɐ̯t] |� 

godny polecenia

enorm |� bardzo, ogromnie

entfernt |� oddalony

entfliehen |� uciec

entgehen |� umknąć 

enthalten |� zawierać

entlangbummeln |� przechadzać się, 

spacerować wzdłuż

entscheidend ist, dass … |� 

decydujące znaczenie ma to, że…

Entscheidungen treffen |� idiom. 

podejmować decyzje  

entschlossen |� zdecydowany 

entschärfen |� załagodzić

entsorgen |� pozbywać się czegoś 

entspannt |� zrelaksowany

entsprechend [ɛntˈʃpʁɛçn̩t] |� 

odpowiedni  

entstehen [ɛntˈʃteːən] |� powstawać 

erfahren |� dowiadywać się 

Erfahrungen sammeln (Pl.) |� idiom. 

zbierać doświadczenia 

erfordern |� wymagać 

ergänzend [ɛɐ̯ˈɡɛnt͡sn̩t] |� 

uzupełniający 

erhalten |� otrzymywać 

erheblich |� znacznie

Erinnerungen wachrufen |� idiom. 

przywoływać wspomnienia

erkennen |� rozpoznawać 

erleichtern [ɛɐ̯ˈlaɪç̯tɐn] |� ułatwiać 

erlernen |� nauczyć się 

erleuchtet [ɛɐ̯ˈlɔɪç̯tət] |� oświetlony

erliegen |� ulegać 

erneut |� ponownie 

ernsthaft |� poważny 

erraten |� zgadywać 

erreichbar [ɛɐ̯ˈʁaɪç̯baːɐ̯] |� osiągalny

erreichen |� osiągnąć 

erscheinen |� wydawać się

erschließen [ɛɐ̯ˈʃliːsn̩] |� 

wywnioskować

erschrecken |� przestraszyć 

ersetzen [ɛɐ̯ˈzɛt͡sn̩] |� zastępować 

erstellen |� sporządzać

ertragen |� znosić 
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erwarten |� oczekiwać

erwähnenswert [ɛɐ̯ˈvɛːnənsˌvɛʁt] |� 

warto wspomnieć

erzählen [ɛɐ̯ˈt͡sɛːlən] |� opowiadać 

etw. auf den Punkt bringen |� idiom. 

trafnie coś ująć 

etw. beeinflussen |� wpływać na coś 

etw. bewältigen |� uporać się z czymś 

etw. im Kopf behalten |� idiom. 

zapamiętać coś 

etw. in Anspruch nehmen |� idiom. 

korzystać z czegoś 

etw. in Worte fassen |� wyrażać coś 

słowami

etw. schaffen |� pot. podołać czemuś 

F
Fachkräfte (Pl.) [ˈfaxˌkʁɛftə] |� gosp. 

specjaliści 

fachlich |� specjalistyczny 

fassen |� powziąć  

Fassung bewahren |� idiom. 

zachować spokój 

fasten |� pościć

fehlen [ˈfeːlən] |� brakować

fehlerhaft [ˈfeːlɐhaft] |� błędny 

festgelegt |� ustalony 

festigen |� utrwalać 

feststellen |� stwierdzać, ustalać 

flexibel |� elastyczny

fließen [ˈfliːsn̩] |� płynąć

fließend [ˈfliːsn̩t] |� płynny 

formelhaft |� formalny, utarty

forschen |� badać 

Fotos entwickeln |� wywoływać 

zdjęcia

fragil |� delikatny, kruchy 

freiwillig |� dobrowolny

Früchte (Pl.) [ˈfʁʏçtə] |� owoce 

fungieren |� pełnić rolę  

funkelnd |� błyszczący 

fördern [ˈfœʁdɐn] |� wspierać, 

rozwijać

führen [ˈfyːʁən] |� prowadzić 

für etw. geeignet sein |� nadawać się 

do czegoś 

für etw. sorgen |� zapewniać coś

für etw. stehen |� oznaczać coś 

fürsorglich [ˈfyːɐ̯ˌzɔʁklɪç] |� troskliwy 

G
gebeugt |� zgarbiony 

geduldig |� cierpliwy 

gefragt |� pożądany 

gefährdet [ɡəˈfɛːɐ̯dət] |� zagrożony 

gefährlich [ɡəˈfɛːɐ̯lɪç] |� 

niebezpieczny  

Gefühle ausdrücken |� wyrażać 

uczucia

gegliedert |� podzielony 

geistig |� duchowy 

Geld allein |� same pieniądze 

gelingen |� udać się,  powieść się 

gelten |� uchodzić  

gelungen |� udany

gemeinsam |� wspólny 

genügen [ɡəˈnyːɡn̩] |� wystarczać

gern geschehen |� idiom. nie ma za co 

geräuschlos [ɡəˈʁɔɪʃ̯loːs] |� 

bezszelestnie 

gestützt [ɡəˈʃtʏt͡st] |� oparty 

gesunde Ernährung [ɡəˈzʊndə 

ɛɐ̯ˈnɛːʁʊŋ] |� zdrowe odżywianie 

gewöhnlich [ɡəˈvøːnlɪç] |� zwyczajny 

glasklar |� krystalicznie czysty

glaubwürdig [ˈɡlaʊ̯pˌvʏʁdɪç] |� 

wiarygodny 

gleichermaßen [ˈɡlaɪç̯ɐˈmaːsn̩] |� tak 

samo, w tym samym stopniu 

gleichwertig [ˈɡlaɪç̯ˌveːɐ̯tɪç] |� równy

gleichzeitig [ˈɡlaɪç̯ˌt͡saɪt̯ɪç] |� 

jednocześnie 

gleiten |� sunąć się

glitzernd [ˈɡlɪt͡sɐnt] |� mieniący się

graviert |� wygrawerowany 

Grenzen abtasten |� wyczuwać 

granice 

grundlegend |� podstawowy 

gründen |� zakładać 

gucken |� pot. oglądać
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gute Vorsätze (Pl.) [ˈɡuːtə foːɐ̯ˌzɛt͡sə] 

|� dobre postanowienia  

gängig [ˈɡɛŋɪç] |� powszechnie 

stosowany

H
handgeschrieben |� pisany odręcznie

hart werden |� stwardnieć

heilen |� leczyć 

heiraten |� poślubić 

herausfinden |� dowiedzieć się 

herbeiführen [hɛɐ̯ˈbaɪ̯̩ fyːʁən] |� 

wprowadzać 

herfinden |� znaleźć drogę

herrlich |� cudowny

hervorragend [hɛɐ̯ˈfoːɐ̯ˌʁaːɡn̩t] |� 

znakomicie 

heutzutage |� w dzisiejszych czasach

hilfreich |� pomocny

hinhören |� przysłuchiwać się

hinzukommen |� dochodzić

husten |� kaszleć 

höchstwahrscheinlich 

[ˈhøːçstvaːɐ̯ˌʃaɪn̯lɪç] |� 

najprawdopodobniej 

I
Ihre Majestät |� Jej Królewska Mość

im Gedächtnis behalten |� zachować 

w pamięci

im Gegensatz zu etw. |� w 

przeciwieństwie do czegoś 

im Hinblick auf etw. |� w odniesieniu 

do czegoś 

im Klartext |� pot. mówiąc wprost, 

innymi słowy

im Laufe der Zeit |� idiom. z biegiem 

czasu 

im Laufe eines Jahres |� w ciągu roku  

im Vorfeld |� z wyprzedzeniem

im Wandel sein |� idiom. zmieniać się 

in der Nähe |� w pobliżu 

in etw. (Dat.) bestehen |� polegać na 

czymś 

in etw. bestehen |� polegać na czymś 

in etw. eintauchen |� zagłębić, 

zanurzyć się w coś 

in etw. versinken |� zatapiać się 

w czymś 

in festliche Stimmung versetzen |� 

wprawiać w świąteczny nastrój

infrage stellen |� poddawać 

w wątpliwość

inhaltlich |� odnoszący się do treści

initiieren |� inicjować 

innerlich |� wewnętrznie

ins Detail gehen |� idiom. wnikać 

w szczegóły

insgesamt |� w sumie, łącznie 

interessanterweise |� co ciekawe

in Wahrheit |� w rzeczywistości

jdm. Sorgen bereiten |� przysparzać 

komuś zmartwień, trosk 

J
jdm. vertrauen |� ufać komuś

jdm. von etw. abraten |� odradzać 

komuś coś 

jdm. zuhören |� słuchać kogoś  

jdn. an etw. (Akk.) gewöhnen |� 

przyzwyczajać kogoś do czegoś 

jdn. beeindrucken |� wywierać na 

kimś wrażenie

jdn. beeinflussen |� wpływać na 

kogoś

jdn. in den Mittelpunkt stellen |� 

idiom. stawiać kogoś w centrum 

uwagi 

jdn. von etw. ausschließen |� 

wykluczać kogoś z czegoś 

jdn. vor etw. warnen |� ostrzegać 

kogoś przed czymś 

jdn. zu etw. anregen |� zachęcać 

kogoś do czegoś 

K
klappen |� pot. udać się
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Klatsch und Tratsch [klat͡ʃ  ʊnt tʁaːt͡ʃ] 

|� pot. plotki

klingen |� brzmieć

klug |� mądry 

knapp |� niecałe  

Kontakte knüpfen |� nawiązać 

znajomości

körperlich [ˈkœʁpɐlɪç] |� fizyczny 

künstlich [ˈkʏnstlɪç] |� sztuczny

L
langfristig |� długoterminowy 

langjährig [ˈlaŋˌjɛːʁɪç] |� wieloletni 

laut |� według  

lebendig |� żywy  

leiten |� kierować 

lenken |� kierować

Lichter (Pl.) [ˈlɪçtɐ] |� światełka

loswerden |� pozbyć się 

lächeln [ˈlɛçln̩] |� uśmiechać się  

lösen |� rozwiązywać 

M
Managementfähigkeiten (Pl.) 

[ˈmɛnɪt͡ʃmənt ˈfɛːɪçkaɪt̯n̩] |� 

umiejętności menedżerskie 

mangelnd |� brakujący 

Meinungsverschiedenheiten (Pl.) 

[ˈmaɪn̯ʊŋsfɛɐ̯ˌʃiːdn̩haɪt̯n̩] |� konflikty

Menschen mittleren Alters |� ludzie 

w średnim wieku 

merken |� zauważyć 

messbar |� mierzalny 

Messen (Pl.) |� targi

Missverständnisse (Pl.) 

[ˈmɪsfɛɐ̯ˌʃtɛntnɪsə] |� nieporozumienia

mit etw. rechnen |� liczyć się z czymś 

mit etw. umgehen |� obchodzić się 

z czymś 

mit Fug und Recht |� idiom. pot. 

śmiało, bez zastanowienia  

N
nach Angaben |� według danych, 

informacji 

nach Ansicht |� według opinii 

nach dem Prinzip |� według zasady 

nach etw. klingen |� brzmieć jak coś 

nach etw. streben |� dążyć do czegoś 

nachhaltig |� zrównoważony 

Naschereien (Pl.) |� pot. łakocie 

neuronale Bahnen (Pl.) |� biol. szlaki 

neuronalne 

Neurotransmitter (Pl.) |� biol. 

neuroprzekaźniki 

nicht einmal |� nawet nie 

nirgendwo sonst |� nigdzie indziej

normengetreu |� zgodny z normami

nutzlos [ˈnʊt͡sloːs] |� bezużyteczny

nämlich [ˈnɛːmlɪç] |� bowiem 

0
oberflächlich [ˈoːbɐˌflɛçlɪç] |� 

powierzchowny

oberhalb |� powyżej

offenbaren |� okazywać, odsłaniać

offenbar |� najwyraźniej 

ohnehin [ˈoːnhɪn] |� zresztą, i tak

P
Persönlichkeitsmerkmale (Pl.) 

[pɛʁˈzøːnlɪçkaɪt̯͡smɛʁkmaːlə] |� cechy 

osobowości 

Praktika (Pl.) |� praktyki 

prägen [ˈpʁɛːɡn̩] |� kształtować

prüfen [ˈpʁyːfn̩] |� sprawdzać 

rauschend |� huczny

regelmäßig [ˈʁeːɡl ̩̩mɛːsɪç] |� 

regularny 

R
Regie führen [ʁeˈʒiː ˈfyːʁən] |� 

reżyserować

reichen [ˈʁaɪç̯n̩] |� wystarczać 

relevant |� ważny, istotny 

Runden drehen |� pot. kręcić rundki

rundum |� w pełni, całkowicie
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Rückschläge (Pl.) [ˈʁʏkˌʃlɛːɡə] |� 

niepowodzenia 

S
sammeln |� zbierać

schaffen |� tworzyć 

scheinbar |� pozornie 

scheinen |� wydawać się 

schließlich [ˈʃliːslɪç] |� w końcu 

schmelzen [ˈʃmɛlt͡sn̩] |� topić się

schmücken [ˈʃmʏkn̩] |� ozdabiać

schneebedeckt [ˈʃneːbəˌdɛkt] |� 

ośnieżony

Schritt für Schritt |� idiom. krok po 

kroku 

schrittweise |� stopniowo

schroff |� stromy, surowy

schwerfallen |� przychodzić z trudem 

Schwächen (Pl.) [ˈʃvɛçn̩] |� słabe 

strony 

schwächen [ˈʃvɛçn̩] |� osłabiać  

seit Jahrzehnten |� od dziesięcioleci 

selbstbewusst |� pewny siebie  

selbstsicher [ˈzɛlpstˌzɪçɐ] |� pewny 

siebie

sich auf etw. auswirken |� 

oddziaływać na coś 

sich aufrichten |� wyprostować się 

sich ausbreiten |� rozprzestrzeniać 

się 

sich befinden |� znajdować się 

sich bereit machen |� przygotować się

sich betrinken |� upijać się 

sich bewegen |� poruszać się

sich durch etw. auszeichnen |� 

wyróżniać się czymś 

sich einer Sache bewusst werden |� 

uświadamiać sobie coś 

sich empfehlen |� polecać się

sich entscheiden |� zdecydować się 

sicherlich [ˈzɪçɐˌlɪç] |� z pewnością

sich ernähren [ɛɐ̯ˈnɛːʁən] |� żywić się

sich erweisen |� okazywać się  

sich etw. aneignen |� przyswajać 

sobie coś  

sich etw. vorstellen |� wyobrażać 

sobie coś 

sich für etw. eignen |� nadawać się do 

czegoś 

sich für etw. Vorwürfe machen |� 

obwiniać się za coś 

sich gestalten |� kształtować się

sich in etw. spiegeln |� odbijać się 

w czymś 

sich in etw. verwandeln |� 

przeobrażać się w coś 

sich in jdn. verlieben |� zakochać się 

w kimś 

sich lohnen |� opłacać się 

sich mit etw. auskennen |� znać się 

na czymś 

sich mit etw. decken |� pokrywać się 

z czymś 

sich mit etw. vertraut machen |� 

zaznajamiać się z czymś 

sich nahestehen |� być sobie bliskim

sich nähern [ˈnɛːɐ̯ən] |� zbliżać się

sichtbar [ˈzɪçtbaːɐ̯] |� widoczny 

sich täuschen lassen |� dać się zmylić

sich umspezialisieren |� zmienić 

specjalizację  

sich verbinden |� łączyć się

sich verteidigen |� bronić się 

sich verwöhnen lassen |� pozwolić się 

rozpieszczać

sich verändernd [zɪç fɛɐ̯ˈʔɛndɐnt] |� 

zmieniający się  

sich verändern |� zmieniać się 

sich wagen |� odważyć się 

sich weiterentwickeln |� rozwijać się 

ustawicznie 

sich wohlfühlen |� dobrze się czuć 

sich zu etw. eignen |� nadawać się do 

czegoś 

Sinn ergeben |� mieć sens 

sinnvoll |� sensowny 

sorgfältig [ˈzɔʁkfɛltɪç] |� dokładnie

sparen |� oszczędzać 
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Spielregeln (Pl.) |� zasady gry

spüren [ˈʃpyːʁən] |� odczuwać 

stammen [ˈʃtamən] |� wywodzić się 

statt [ʃtat] |� zamiast 

stattdessen [ʃtatˈdɛsn̩] |� zamiast 

tego

steigern |� zwiększać

stichwortartig |� za pomocą 

równoważników zdań 

stimmen |� zgadzać się

stimmungsvoll [ˈʃtɪmʊŋsˌfɔl] |� 

nastrojowy

stolz [ʃtɔlt͡s] |� dumny

ständig [ˈʃtɛndɪç] |� stały, nieustanny 

Stärken (Pl.) [ˈʃtɛʁkn̩] |� mocne strony 

stärken [ˈʃtɛʁkn̩] |� wzmacniać 

stützen [ˈʃtʏt͡sn̩] |� wspierać

sättigend [ˈzɛtɪɡnt] |� sycący

Süßigkeiten (Pl.) [ˈzyːsɪçkaɪt̯n̩] |� 

słodycze

T
tatsächlich [ˈtaːtˌzɛçlɪç] |� 

rzeczywiście

teilweise |� częściowo

tiefgründig [ˈtiːfˌɡʁʏndɪç] |� głęboki

tief sinken |� mocno spadać

tief |� głęboko 

tunken |� zanurzać

tun |� czynić  

tüfteln [ˈtʏftln̩] |� majsterkować 

U
um den heißen Brei herumreden |� 

idiom. owijać w bawełnę

umfassend |� kompleksowy 

umfassen |� obejmować

umgekehrt |� odwrotnie 

umliegend |� otaczający

umschlagen |� zmienić się 

(o pogodzie)

umsetzen [ˈʊmˌzɛt͡sn̩]  |� realizować 

Umsteigeprobleme (Pl.) |� problemy 

z przesiadką

unbegründet |� nieuzasadniony

unbekannt |� nieznany

unentbehrlich [ˈʊnʔɛntˌbeːɐ̯lɪç] |� 

nieodzowny

unerfüllt |� niespełniony 

unerheblich |� bez znaczenia

unerschöpflich [ʊnʔɛɐ̯ˈʃœp͡flɪç] |� 

niewyczerpany 

unerwünscht [ˈʊnʔɛɐ̯ˌvʏnʃt] |� 

niechciany 

unglücklich [ˈʊnˌɡlʏklɪç] |� 

nieszczęśliwy 

unhöflich |� niegrzeczny

unmöglich [ˈʊnmøːklɪç] |� niemożliwy  

unter dem Gefrierpunkt liegen |� być 

poniżej zera

unterscheiden |� odróżniać 

unterschiedlich [ˈʊntɐˌʃiːtlɪç] |� różny

unterstreichen [ˌʊntɐˈʃtʁaɪç̯n̩] |�  

podkreślać

Untertitel (Pl.) |� napisy

untrennbar |� nierozerwalnie  

unverarbeitet |� nieprzepracowany 

unverbindlich |� niewiążący

unvergesslich [ˈʊnfɛɐ̯ˌɡɛslɪç] |� 

niezapomniany

unverzichtbar [ˌʊnfɛɐ̯ˈt͡sɪçtbaːɐ̯] |� 

niezbędny 

unweigerlich [ʊnˈvaɪɡ̯ɐlɪç] |� 

nieuchronnie 

unzureichend [ˈʊnt͡suːˌʁaɪç̯n̩t] |� 

niewystarczający  

unüberwindbar [ˌʊnʔyːbɐˈvɪntbaːɐ̯] |� 

niemożliwy, nie do pokonania

urteilsfrei |� nieosądzający 

V
variieren [vaʁiˈiːʁən] |� różnić się

Veranlagungen (Pl.) |� predyspozycje 

veranstalten |� organizować

verarbeiten |� przetwarzać

verbindend |� łączący
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Verbindungen pflegen |� pielęgnować 

znajomości

verborgen |� skrywany 

verboten |� zabroniony

verbreitet sein |� być powszechnym

verbunden |� związany 

verdrängen [fɛɐ̯ˈdʁɛŋən] |� wypierać 

verdrängt [fɛɐ̯ˈdʁɛŋt] |� psych. 

wyparty

verdummen |� pot. ogłupiać 

verfügbar [fɛɐ̯ˈfyːkbaːɐ̯] |� dostępny 

verführerisch [fɛɐ̯ˈfyːʁəʁɪʃ] |� kuszący

vergangen |� miniony 

vergehen |� mijać, przemijać 

vergleichbar [fɛɐ̯ˈɡlaɪç̯baːɐ̯] |� 

porównywalny  

vergleichen [fɛɐ̯ˈɡlaɪç̯n̩] |� 

porównywać 

vergänglich [fɛɐ̯ˈɡɛŋlɪç] |� 

przemijający

Verhandlungen (Pl.) |� negocjacje

verlieren |� tracić 

vermeiden |� unikać

vermitteln |� przekazywać 

vernachlässigen [fɛɐ̯ˈnaːxlɛsɪɡn̩] |� 

zaniedbywać 

vernünftig [fɛɐ̯ˈnʏnftɪç] |� rozsądny 

verpassen |� przegapić

versammeln |� gromadzić 

verschenken |� podarować

verschneit |� zaśnieżony

verschwenden |� marnować

verstorben |� zmarły 

verständlich [fɛɐ̯ˈʃtɛntlɪç] |� 

zrozumiały  

versuchen |� próbować 

vertiefen [fɛɐ̯ˈtiːfn̩] |� pogłębiać

verwirklichen [fɛɐ̯ˈvɪʁklɪçn̩] |� 

spełniać, urzeczywistniać 

verwurzelt [fɛɐ̯ˈvʊʁt͡slt̩] |� 

zakorzeniony  

verzehren [ˌfɛɐ̯ˈt͡seːʁən] |� spożywać 

verzeichnen [fɛɐ̯ˈt͡saɪç̯nən] |� 

odnotowywać 

verzieren [fɛɐ̯ˈt͡siːʁən] |� ozdabiać

veröffentlichen [fɛɐ̯ˈʔœfn̩tlɪçn̩] |� 

publikować 

veröffentlicht [fɛɐ̯ˈʔœfn̩tlɪçt] |� 

opublikowany 

vielfältig [ˈfiːlˌfɛltɪç] |� różnorodny 

vollständig [ˈfɔlˌʃtɛndɪç] |� zupełnie 

von etw. abhängen |� zależeć od 

czegoś 

von etw. handeln |� traktować  

o czymś 

von seinem Herzen kommen |� płynąć 

z czyjegoś serca

von vorne |� od nowa 

vor der Tür stehen |� idiom. być tuż, 

tuż

voreilig |� pochopnie

vorgesehen |� przewidziany

vorhersehbar [foːɐ̯ˈheːɐ̯zeːˌbaːɐ̯] |� 

przewidywalny

vornehmen |� powziąć 

Vorschriften (Pl.) |� praw. przepisy

vorteilhaft |� korzystny

völlig [ˈfœlɪç] |� całkowicie, zupełnie 

W
wachsen [ˈvaksn̩] |� wzrastać 

wackeln |� poruszać 

wahr [vaːɐ̯] |� prawdziwy 

wahrscheinlich [vaːɐ̯ˈʃaɪn̯lɪç] |� 

prawdopodobnie 

wasserdicht |� wodoodporny

wechseln [ˈvɛksln̩] |� zmieniać 

weiterhin [ˈvaɪt̯ɐhɪn] |� nadal, 

w dalszym ciągu

Wert auf etw. (Akk.) legen |� idiom. 

przykładać wagę do czegoś 

Wert auf etw. legen |� idiom. 

przykładać wagę do czegoś 

wertvoll |� wartościowy 

wesentlich [ˈveːzn̩tlɪç] |� znacznie

widerlegen |� obalać, dementować 

widerspiegeln [ˈviːdɐˌʃpiːɡln̩] |� 

odzwierciedlać 

widersprüchlich [ˈviːdɐˌʃpʁʏçlɪç] |� 

sprzeczny
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widmen |� poświęcać 

wiederum |� z kolei

willkürlich [ˈvɪlˌkyːɐ̯lɪç] |� samowolny 

wirken |� sprawiać wrażenie

wirksam |� skuteczny 

wissenschaftlich |� naukowy 

wohltätig [ˈvoːlˌtɛːtɪç] |� charytatywny

Z
zahlreich [ˈt͡saːlˌʁaɪç̯] |� liczny 

zeitlich begrenzt |� ograniczony 

czasowo 

zubereiten |� przyrządzać

zuckerreich [ˈt͡sʊkɐˌʁaɪç̯] |� bogaty 

w cukier 

zu Ende gehen |� idiom. kończyć się 

zu etw. beitragen |� przyczyniać się 

do czegoś 

zu etw. führen |� prowadzić do czegoś 

zufolge [t͡sʊˈfɔlɡə] |� według 

zufriedenstellend [t͡suˈfʁiːdn̩ˌʃtɛlənt] |� 

zadowalający

zufrieren |� zamarznąć

zugänglich [ˈt͡suːˌɡɛŋlɪç] |� dostępny

zu jeder Jahreszeit |� o każdej porze 

roku 

Zukunft haben |� idiom. mieć 

przyszłość 

zukünftig [ˈt͡suːˌkʏnftɪç] |� przyszły 

zulassen |� dopuszczać 

zum Besseren verändern |� zmieniać 

na lepsze 

zum Jahreswechsel [t͡sʊm 

jaːʁəsˌvɛksl]̩ |� na przełomie lat 

zuordnen [ˈt͡suːˌʔɔʁdnən] |� 

dopasować

zuordnen |� przyporządkować 

zurückspulen |� cofnąć

zusammenfassend |� podsumowując 

zusammenstellen |� układać, 

zestawiać 

zuschreiben [ˈt͡suːˌʃʁaɪb̯n̩] |� 

przypisywać 

zu sich nehmen |� spożywać 

zusätzlich [ˈt͡suːˌzɛt͡slɪç] |� dodatkowy 

zuverlässig [ˈt͡suːfɛɐ̯ˌlɛsɪç] |� 

niezawodny 

zuweisen |� przydzielać 

zweifellos [ˈt͡svaɪf̯l̩ loːs] |� bez 

wątpienia

zweifelsfrei |� niebudzący wątpliwości 

zwingend [ˈt͡svɪŋənt] |� koniecznie

zwischenmenschlich [ˈt͡svɪʃn̩ˌmɛnʃlɪç] 

|� międzyludzki 
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